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META®OPA PA3PYLUEHNA B OBO3HAUEHNN
rMATON0OB SMOLVOHANBHOW CHEPHI

XomycbkoBa Hatanbsa ®epoposHa
MarncTp ua0N0rnYecknx Hayk, acnupaHTt kadenpsbl
TEopeTUYeCKOro 1 CNaBAHCKOro A3bIKO3HAHNA
Benopycckoro rocygapcTBEHHOTO YHUBepcUTeTa
(. MuHck, Benapycb)

Kak HeogHOKpaTHO oTMe4anocb, HeHabnoAaeMblii BHYTPEHHUIA
MUp MoAenupyeTtca A3biIkoM Mo o6pasly HabnfaemMoro BHeLWHEro,
MaTepuanbHoro mMupa. OCHOBHbIM MeXaHW3MOM MNOCTPOEHUSI KOH-
LenToB 3Toro HeHabnwgaemoro mupa asnserca metacdopa. U ato
HeyAMBUTENbHO, Tak Kak BHYTpeHHee, aMOLMOHaNbHOEe COCTOAHMNE
yenioBeka 06bIYHO TOJSIbKO Yepe3 ynoAo6neHne M MOXHO onucaTtb
[3, c. 58]. 3HAUNTENBHYI YacTb MaTepuasbHON NEKCUKU, COCTaB-
nsawueli ocHoBy AN MeTadopmuyeckoro nepeHoca B 0603HaYEHUN
3MOLMOHANBHOTO COCTOAHUSA, (DOPMUPYIOT r1arofbl C OCHOBHbIM
3HaYeHMeM paspyLlleHus.

Llenb HacTosiwein crtaTbW - MCCnefoBaTb FNaroflbHyl NeKCUKy
OTHOCSILLYIOCS K 3MOLMOHaNbHOI cthepe M BO3HMKLLYIO Ha OCHOBE
rNarosoB CO 3HaYyeHneM paspyllieHUs B pasHble Nepuofbl pasBuTusa
aHrnuniickoro Asbika. MatepunanomuccnegoBaHusanocnyxunnn «A New
English Dictionary on Historical Principles» (ganee NED), ‘«Oxford
Advanced Learner’'s Dictionary». B xofe aHanu3a rnarofibHoi nek-
cuku 6bIN10 BbISIBIEHO HEKOTOPOE KONMYECTBO perynsipHeix Mogenei
MeTacopuyeckoro nepeHoca, No KOTOPbIM Pa3BMBAIOTCA MPOW3BO-
[AHble 3HAYEHWUS TNaronoB paspyLleHUs B aHINTMACKOM SA3bIke.

Kak nokasbiBaeT A3blKOBO MaTepuasn, rnarofibl paspylweHus c
CeMaHTUYeCKNUM KOMMOHEHTOM ‘Tpbl3Th, pa3pbiBaTh’ 3a4acTylo ciy-
aT OCHOBOW NS pasBUTUS MPOU3BOLHOIO 3HAYEHWUS TPEBOXWTb,
6ecnokounTb’. ATO faeT OCHOBaHWE FOBOPUTbL O CyLecTBOBaHUU Ta-
KOl perynspHoii mogenun cemMaHTUYeCKoro nepexopa, kak ‘rpbi3Th’ -
‘6ecnokonTh’. B ocHoBe pa3BuBaemoro rnaronamu metacdopuye-
CKOTO 3HaYeHWA NexXUT CXOACTBO MexAay onpefeneHHbiM ¢usno-
NOTUYECKNM M 3MOLMOHA/NbHLIM COCTOSIHMEM, T.e. Aylla YyenoBeka
4yBCTBYeT He4To nNofo6HOE TOMy, YTO olyyujaeT ero Tesno.

[peBHeaHrnuiickuid wrnaron wyrgan (NEworry) Bnepsble 6bin
3adukcupoBaH B aHFAWCKOM s3bike (VI B.) B 3HAYeHUM ‘AywunTb’
[NED, 315]. BiecpegHeaHrnuiickuii nepmog (XIV B.) Ha ocHoBe nep-
BWYHOTO 3HAYEHWH y nekceMbl pa3BMBaeTCA 3HauyeHue ‘XxBaTaTb 3a
ropno v pBath’, kak NpaBunao, B KOHTEKCTaX, ONMUCbIBaOLWMUX Hanaje-
Hue BOJIKOB unm cobak Ha osel: Wolues batwyryeb men, wommen
and children ‘Bonku pasopBann MYX4YWH, XeHWWUH un peTeid’ [NED,
315]. "B HoBoaHrnuiickuii nepuopg (XIX B.) B pesynbTate meTado-
puyeckoro nepeHoca rnaron npuobpetaeT nepexofHoe 3HavyeHue
‘6ecnokonTb’ M HemepexofjHoe ‘4yBcTBOBaTb GecnokolicTBo': He
had settled the point which had been worrying his mind ‘OH pewwun
npo6nemy, kotopas ero 6ecnokouna’ [NED, 315]. 310 3HauyeHune un
CTAHOBUTCA OCHOBHbIM B CEMaHTMYeCKOW CTpyKType rnarona, Bbl-
TecHaa nepsuyHoe [2]. B gaHHOM cnydvae meTadhopuyeckuii nepe-
HOC OCHOBbIBaeTCA Ha CXoAcTBe o6pasa gelicTBUA: 6ecnokoiicTBo
rpbI3eT 1 pBET YenoBeka, NOJOGHO XULWHOMY 3Bepio.

Ewe oavH apeBHeaHrnuiickuii rnaron gnawan (NEgnaw) duk-
cupyetcss B X|I B. B 3HAYeHUM ‘YNOPHO KycaTb UYTO-MGO C Uenblo
McnopTUTb UAM oTAenuTb yacTu': ... and gnagad brynigum tuxlum
‘U rpbI3yT ocTpbiMu 3y6amu’ [NED, 246]. B cpefHeaHrnuiickuii ne-
puog (Hay. Xl B.) ykasaHHas nekcema ctana ynoTpebnstbca B
MeTapopnyeckoM 3Ha4yeHUM, onucbiBallleM BHyTPEeHHee aMoLuuno-
HanbHOE COCTOAHMWE YenoBeka, BbI3BAHHOE YIPbI3eHUAMUW COBECTH,
nepexmBaHunamu un 1.4.. ...thoughtes gnaewe the mynde of man or
woman ‘MbiCN Tep3alT YM MYXUYUHbl UK XeHWmnHbl' [NED, 246].
O6a 3HayeHUs coxpaHsATCA B CEMaHTUYeCcKoW CTpyKType rnarona
1N B HacToslwee Bpemsa [2].



AHanNoOrMYHbIM NpeAcTaBiseTCA CceMaHTu4yeckuii nepexop y
rnarona nag, (UKCMpyemoro B ynoTpeGneHUn B HOBOAHINTMIACKUIA
nepuog (XIX B.) B 3Ha4yeHuu ‘rpbi3Th’: Give the dog a bone to nag
‘Nalite cobake norpbi3Th KocTh' [NED, 4]. B 3TOT Xe nepuon Bpeme-
HW patupyeTca meTadopuyeckoe ynoTpebneHve rnarona B 3Hauve-
HWUW ‘HenpepbiBHO 6GECNOKOUTHLCA UAW pasfApaxaTtbCs U3-3a KPUTKKK,
ccopbl NN HacTaBneHuid': The servant writes, to know whether Mrs.
Squawnags ‘Cnyra nuweT, y3HaTb, 6ecnokoutcs nn muccuc Ckyo'
[NED, 4]. B gaHHOM cny4yae nepBWYHOE 3HAYeHWe paspylleHus He
COXpaHAeTCAa B CEMaHTuKe rnarona, B OTAM4Me OT NPOU3BOAHOrO, U
MOXeT 6blTb BOCCTAHOBJIEHO TOJIbKO B XOfje CEMaHTUYECKON PEeKOH-
CTpykymn. O4eBUAHO, 3TO MOXHO OGBSACHUTH TeM, YTO 3aMMCTBO-
BaHHasi, COMMacHO MWCbMEHHbIM MCTOYHUKAM, W3 CKaHAMHABCKMX
A3bIKOB /leKCeMa He BblAepXuBaeT KOHKYPEeHLUU B CBOEM NepBUY-
HOM 3HAYeHUU C UCKOHHbIM CMHOHUMOM gnawan (NEgnaw).

BbiweonucaHHass Mofenb, COrM1acHO KOTOPOW rnarosibl C WH-
TerpanbHOl CeMoi ‘rpbi3Tb, paspbiBaTh’ pa3BMBalOT NEPeHOCHOe
3HayeHue ‘6ecrnokouTb’, BbITNAAUT AOCTATOYHO NpeAckasyemon u
MOXeT GblTb @aHa/IOTMYHOW B APYIUX A3blKax.

MeHee TpMBMANbLHON, HO, TEM He MEHee, peryasipHoli npeacTas-
nsetcs cnepgyouwas Mogenb: ‘pasopATb’ - ‘6ecnokouTb’. B aTom
c/flyyae MOXHO yTBepxXAaTb, YTO B OCHOBE MNepeHoca /1eXMUT CX0A-
CTBO MexAy paspylalnwuMmu geiicTBuAMM Bpara u paspywatouei
cunoii 6ecnokoiicTea.

M3BecTHO, uTo rnaron herian | hergian (NEharry) BnepBbie oT-
MevaeTca B ynoTpebGrieHun B ApPeBHeaHrnuiicknini nepuog (X B.) B
3HayeHun ‘ocywiecTBNATb Habern, pasopaTtb’: They passed through
the country and harried and slew wherever they came ‘OHu wnu no
cTpaHe u pasopsinu, n yéusanu, rae 6ol oHM HM 6binn’ [NED, 105].
B cpefHeaHrnuiickuini nepuopg (1400-50) y rnarona passmBaeTcs ne-
peHoCHOe 3HayeHue ‘6ecnokouTb, MyuuTb': That your mind should
be harried it is no wonder ‘HeyanBnuTenbHo, 4To TBOW ym obecno-
koeH' [NED, 105]. O6a 3HauyeHWs COXPaHATCA B CeEMaHTUYecKol
CTPYKType rnarosia B COBPEMEHHOM aHrniAcKom fA3blke, BMecTe C
TeM mMeTadopuyeckoe 3Ha4YeHUe CTaHOBUTCA AOMUHMPYOLWUM [2].

B HoBoaHrnuiickuii nepuopg (Hauy. XVII B.) BnepBbie huKcupyeT-
cA rnaron harass B 3HayeHun ‘onycTowartb, pasopsATb’: Burnt and
harrazed the Countrie'Coxrnn un onyctowwunn ctpaHy’ [NED, 81].
OTcloga nosiBnAeTcs 3HayeHne ‘6ecnokonTb HeOHOKPaTHbIMU Ha-
nageHuamu’ [NED, 81]. U, HakoHel, B cepegunHe XVII B. Ha OCHOBe
MeTadhopnyeckoro nepeHoca y rnarona pasBuBaeTcs NepeHocHoe

3HayeHne ‘6ecnoKouTb, TPEBOXWUTb, NPUYMHATbL cTpagaHusa’: The
griefs that harass the distress'd ‘FopecTu, KoTopble 6GecnokoAT
cTpagawwux’ [NED, 81]. Kak n B BbllleONUCaHHOM cryyae, oba
3HayYeHUa B HacTosllee Bpems NpefcTaB/ieHbl B CEMaHTUKe rnaro-
na, ofjHaKo NpPou3BoAHOE CTAaHOBUTCA AOMUHUPYOLWNUM. BepoaTHo,
3T0 06YC/N10B/IEHO BHEA3bIKOBbLIMU pakTopamu, cpean kotopbix A.H.
LWmenes BblgenseT N3MEHEHUA B AB/IEHUAX BHEA3bIKOBOW AelNCTBU-
TenbHoCTU [4, c. 88]. B gaHHOM c/ny4yae 3TO CBfi3aHO C cokpale-
HMEM BOEHHbIX KOH(/IMKTOB M 3axBaToB TeppuTopuii, 0Co6eHHO
XxapakTepHbIX AN TOro nepuoga, korga ykasaHHblii cemaHTU4eckui
nepexoj TO/IbKO HaYMHaNCA.

Ewe ogHa moaenb MeTadopuyeckoro nepeHoca - 3T0 ‘Apo-
6UTb’ - ‘MPUUYMHATL cTpajaHusa’. K cpefHeaHrnuiickomy nepuopy
(XIV B.) oTHOCUTCS nosiBNeHne rnarona harrow B 3HavyeHum ‘6opo-
HUTb, AeNUTb UK APo6UTL 60opoHOIi’: ...he har us it efter witspede
‘3aTeEM OH 6bIcTpO 60poHUT [NED, 104]. B HOBOaHruiickuii nepuog
(XVII B.) y Y. llekcnupa BnepBble OTMEYEHO NepeHOCHOe 3HayeHune
‘paHNTb YyBCTBa, MPUUYMHATL CUbHbIe cTpagaHusa’.l tharrowes Te
with fear and wonder ‘MeHs myuaeT cTpaxuw.ygusneHue' [NED,
104]. Ob6a 3HauyeHuUsa npepcTasB/ieHbl B CEMaHTVKe rnarona v B Ha-
cToswee Bpemsa [2].

WTak, Hanunyne perynsipHbix mogesieii-Mmetachopuyeckoro nepe-
Hoca foKa3blBaeT NPOAYKTUBHOCTb [AarosoB paspylleHus B kKaye-
CTBE OCHOBbI ANA Pa3BUTUA 3HAYEHWW, OTHOCALMXCH K 3MOLMO-
HanbHON cepe. Cpeaun BbIIBAEHHbIX Moaenei Hanbonee npoayk-
TUBHbIMUW OKa3blBAOTCA ‘TPbI3Tb - ‘6€CNOKOMTL’ 1 ‘pa3opATb’ - ‘Gec-
NOKOUTL'. AKTUBHOE pa3BUTNE Y C/I0B NEPEHOCHbBIX - OTB/IEYEHHbIX -
3HAYeHWU CNOCOBGHO U3MEHATH CEMAHTUYECKYI0 CTPYKTYpY C/oBa, U
3a4acTylo NepeHOCHble 3HayeHWs MOryT 6biTb OXapakTepu3oBaHbl
Kak TakoBble TO/TBKO C UCTOPUYECKON TOUKN 3PEHUS.
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